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Attachment 2: Declaration Form for International Students
China Medical University
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Department/Institute Applied ' ' '
##Full Name &3 (in Chinese) Z=3Z(in English)

RAAREFEPERBABE INEBEREMBIOE ) ZHTE -

I hereby certify that I conform with the requirements indicated in the “Regulations for

foreign students studying in Taiwan” issued by the Ministry of Education of ROC.

RNTBPERBBEFE LS IR ZRE -

I hereby certify that I understand Article 2 of < Nationality Act>.

X< BIFE%E > STIRFRE : B NMIBRRBEZ—  BRERREBE :

— HEBRXFBRAPERBEER -

- HERKEERTE - ERXFFBHRTHSPEREREE -

- BERPERBEREA - KEPIEDE - S9BREEE -

- BEE -

¥ROC nationality mentioned above is defined in accordance with Article 2 of < Nationality Act>:

A person shall have the nationality of the ROC under any of the conditions provided by the following

Subparagraphs:

1. His/her father or mother was a national of the ROC when he/she was born.

2. He/she was born after the death of his/her father or mother, and his/her father or mother was a
national of the ROC at the time of death.

3. He/she was born in the territory of the ROC, and his/her parents can't be ascertained or both were
stateless persons.

4. He/she has undergone the naturalization process.

RAREBEFEGUTRAEREPZ—
I hereby certify that I qualify for one of the following three conditions:
(1) BSEEEEARZEAPERREERE  RPBERLAEBLEER
At the time of application, I am holding a foreign nationality, and I am not an overseas
compatriot student, nor had I ever possessed ROC nationality.

(2) BSEEFEARETEREEZEEZ  BOARSEERAFE  IRPBERBCEERBEBINN
FLULEE (REFRNEARESR FEBNPEEXREERE/\FUL) BREBUEESD
EEMSR  BRARNERFEEIBINESHERETNE -

At the time of application, I am holding a foreign nationality and ROC nationality, but
have never had a household registration in Taiwan, and have been living in a foreign
country continuously for at least 6 consecutive years (at least 8 consecutive years for
applying for School of Medicine, School of Dentistry and School of Chinese Medicine),
and have not studied under the status of overseas Chinese students nor received
placement permission during the same year of the application by the University
Entrance Committee for Overseas Chinese Students.

() EBESEIEzE SREPERBIEFEE  RPBEFCEARE ok PERBEECHTH/\F -
WRBPFERDEEREBBINNFELULE (HRPFEMEARER FENPEBLZAEERE/N
FPE)  BRBUBESHEEMNE  BEAREBFEEEIBINMISHREZEENREQE
REBRAL -

At the time of application, I am holding a foreign nationality and once had ROC
nationality, and have obtained documents issued by Ministry of Interior indicating that
I have given up ROC nationality for at least 8 years, and have been living in a foreign
country continuously for at least 6 consecutive years (at least 8 consecutive years for
applying for School of Medicine, School of Dentistry and School of Chinese Medicine),
and have not studied under the status of overseas Chinese student nor received
placement permission during the same year of the application by the University
Entrance Committee for Overseas Chinese Students.
(4) BAMEERE - FEFBIRPIKAFEER BARBHEERAFE  BBERREE - BFIE0E
INBEERBWMANEU EEWMELARESR  TENPEELE  REERBFERB/N\ELL)
At the time of application, I am holding a foreign nationality and a permanent

IENN
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residence status in Hong Kong or Macao, having no history of a household registration
record in Taiwan and, at the time of application, has resided in Hong Kong, Macao, or
another foreign country for at least 6 consecutive years (at least 8 consecutive years for
applying for School of Medicine, School of Dentistry and School of Chinese Medicine)
(5) ERAENEARBIIEBREZEERSESREFE PERCEERRBIAFEULE B
FRERBEAR - (HBEARER TBRPERLRE  HEEREBFRR//N\ELL)
At the time of application, I am a former citizen of Mainland China and hold a foreign
nationality, having no history of household registration record in Taiwan, and at the time of
application, have resided overseas continuously for at least 6 consecutive years is qualified
to apply for admission under these regulations. (at least 8 consecutive years for applying
to School of Medicine, School of Dentistry and School of Chinese Medicine)
RAPFMREZPMEHBER(BEERE - ERAEMEEXGZERREZR) ARG EBNZX
# MEARFRENSISZIES  KEBEEEARER BEARGKEUBERZE0ER
All the documents I have provided (including diploma, passport, and other relevant
documents whether original or copy) are legal and valid documents. Should any of the
documents be found to be altered or to violate any university regulation, I will lose my
CMU admission privilege and no proof of attendance or credits completed will be issued
by the University.
RAANFMRBRZESEREER(FAABHERLSHRERSE PHRRINBTREKRBEXZE -
BEBINZERLBEIEERS)  EEFERMEMERIIATZBENINSERER - UAFA
RHHERPERBBAZSRGEZBRNETZHESRN  IEABEAATRENEEZES -
REBEIBUEABRER - WitHBE  BEARAT0UER BN BANEXEES -
The proof of the highest level of education attained that I have provided (for bachelor’ s
degree applicants -your high school diploma; for master’ s degree applicants — your
bachelor’ s degree diploma; and for Ph.D. degree applicants, your master’ s degree
diploma) is valid and legally recognized by the country in which I received such education.
The diploma provided is equivalent to that degree which is awarded by certified schools in
Taiwan. If this is found to be fraudulent (including those through alterations and forgery)
and in violation of any regulation, my admission will be canceled, my student status will be
revoked, and no transcript or diploma will be issued.
RARBEPERBZIAEHRRURT BERBARBRALHNERGEHAEEZCERS - 1
BERIERENAEZTBEE  FABSIBAZERILEHEE -
I have never been expelled from any university or college in Taiwan under these
circumstances (with drop-out records due to failure in conduct grades, academic grades,
or being indicted guilty by the criminal law). Should I breach any of the regulations, I will be
denied admission and my student status will be revoked.
RAANERMBHEEEVRPEER - PEBASR  HBCHOEPERBEFEE - LIEERKINE
BESD  AAEIRFGRBZED -
I will accept the discontinuation of my student status by the University if I apply for the
initial household registration in Taiwan or acquire naturalization or restoration of Taiwan
Nationality during their period of study, and thus lose my status of foreign student.
RAACREEERY - WEBFREBRE LHBEZRE -
I have read all the regulations in the brochure and commit to obey the rules as set forth in
the brochure.

FHPMRZE—SRESEEESRER  NEAERAFRESES  ERABRBLEEBEE - AA
PEESBRHEER ) - BEES -

I authorize this University to verify all of the above information provided. After being admitted
into CMU, if any of the information provided is found and proved to be false, I understand and
accept that my student status can and will be revoked.

B A (B A)z=&Signature HH#ADate




